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MUSÉE DES CRISTAUX
ESPACE TAIRRAZ
Minéralogie des Alpes, de la France et du Monde. « Le Trésor » : 

gemmes, pierres taillées et métaux natifs (or, argent, cuivre).  

Mineralogy of the Alps, France and the world.

Adulte Adults 
..................................... 7,30€

Réduit (+ 65 ans / cartes : 
hôte, résident, gens du pays, 
saisonnier, famille nombreuse, 
étudiant, PMR - PSH, 
demandeur d’emploi)  
Reduced (+65 years/
with reduction card: guest, 
resident,student, local residents, 
large families, disabled) 
..................................... 5,30€ 

-18 ans hors groupe  
Under 18s not part of a group 
............................. Gratuit Free

Groupe Group (min. 10 pers. 
gratuit pour les chauffeurs  
et accompagnateurs)  
Enfant Child 
..................................... 3,60€ 
Adulte Adult 
..................................... 5,30€

OUVERT DU MARDI AU DIMANCHE 
OPEN TUESDAY TO SUNDAY

Juillet - août : 10h - 13h et 14h - 18h 

July and August: 10am - 1pm & 2pm - 6pm

Vacances scolaires : 10h - 12h et 14h - 18h 

French school holidays: 10am - noon & 2pm - 6pm

Hors vacances scolaires : 14h - 18h 

All year : 2pm - 6pm

Fermé les 1er janvier, 1er mai et 25 décembre  

Closed January 1, May 1, December 25

Femeture 2024 du 4 novembre au 13 décembre inclus 

Closed in 2024 from November 4 to December 13

EXPOSITION TEMPORAIRE TEMPORARY EXHIBITION

Exposition permanente Permanent collection

TRÉSOR MINÉRAL : LA COLLECTION RAYMOND THIBAULT 
MINERAL TREASURE : THE RAYMOND THIBAULT COLLECTION

Jusqu’en décembre 2027 Until December 2027

Passionné de minéralogie et de gemmologie, Raymond Thibault  

(1929-2014) a parcouru le monde afin d’enrichir sa collection de pièces 

remarquables. L’exposition temporaire vous invite à découvrir une centaine 

de spécimens parmi les plus beaux cristaux collectés par Raymond Thibault 

sur une période d’environ 50 ans. Rhodochrosite, Wulfénite, Azurite...  

Il y en a pour tous les goûts et toutes les couleurs !

Discover around a hundred specimens of the most beautiful  

crystals that Raymond Thibault (1929-2014) collected over  

a period of 50 years. Rhodochrosite, Wulfenite, Azurite...  

There is something for all tastes and all colors!

PROGRAMMATION CULTURELLE :

Visites guidées en compagnie d’un cristallier les jeudis  

à 14h15 et 16h15 pendant les vacances scolaires.  

Livrets-jeux sur demande à l’accueil toute l’année. Parvis du parking Saint-Michel
615 Allée du Recteur Payot 

74400 Chamonix-Mont-Blanc
+33 (0)4 50 54 78 39 musee-cristaux@ccvcmb.fr

©Eric Courcier

©Raymond Thibault

©Eric Courcier

Sous réserve de modification au 1er janvier 2025
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MAISON DE LA MÉMOIRE  
ET DU PATRIMOINE JANNY COUTTET
Installée dans un bâtiment ancien au coeur de Chamonix, la Maison  

de la Mémoire et du Patrimoine conserve les archives photographiques 

du territoire et propose des expositions temporaires.  

This old building in the centre of Chamonix preserves the local 

photographic archives. It hosts several exhibitions each year.

OUVERT DU JEUDI AU DIMANCHE  
OPEN THURSDAY TO SUNDAY

Juillet - août : 10h - 13h et 14h - 18h 

July and August: 10am - 1pm & 2pm - 6pm

Vacances scolaires : 10h - 12h et 14h - 18h 

French school holidays: 10am - noon & 2pm - 6pm

Hors vacances scolaires : 14h - 18h 

All year : 2pm - 6pm

Fermé entre chaque exposition temporaire et les 1er janvier, 1er mai  

et 25 décembre 

Closed between temporay exhibitions and January 1, May 1, 

December 25

PROGRAMMATION CULTURELLE :

Visites guidées, conférences et ateliers  

autour de l’exposition temporaire.

EXPOSITION TEMPORAIRE TEMPORARY EXHIBITION

CHAMONIX 1924 :  
L’INVENTION DES JEUX OLYMPIQUES D’HIVER 
CHAMONIX 1924:  
INVENTION OF THE WINTER OLYMPICS GAMES

Dans le cadre du centenaire des 1er Jeux 

Olympiques d’hiver, cette exposition vous 

propose un regard approfondi sur l’organisation 

et le déroulement de cet événement. Découvrez 

comment Chamonix-Mont-Blanc a participé  

à l’invention des Jeux Olympiques d’hiver !

As part of the centenary of the First Olympic 

Winter Games, this exhibition offers  

you an in-depth look at the organization  

and progress of this event. Find out how 

Chamonix-Mont-Blanc participated in the 

invention of the Winter Olympic Games !

Jusqu’au 15 mars 2025 Until March 15, 2025

©Eric Courcier

Adulte Adults 
..................................... 4,20€

Réduit (+ 65 ans / cartes : 
hôte, résident, gens du pays, 
saisonnier, famille nombreuse, 
étudiant, PMR - PSH, 
demandeur d’emploi)  
Reduced (+65 years/
with reduction card: guest, 
resident,student, local residents, 
large families, disabled) 
..................................... 3,20€ 

-18 ans hors groupe  
Under 18s not part of a group 
............................. Gratuit Free

Groupe Group (min. 10 pers. 
gratuit pour les chauffeurs  
et accompagnateurs)  
Enfant Child 
..................................... 2,60€ 
Adulte Adult 
..................................... 3,20€

90 rue des Moulins
74400 Chamonix-Mont-Blanc

+33 (0)4 50 54 78 55 accueilmmp@ccvcmb.fr

Sous réserve de modification au 1er janvier 2025

©Photo famille Couttet-Champion
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MUSÉE ALPIN
La Communauté de communes de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc rénove  

le Musée Alpin. Agrandi et modernisé, le nouveau musée présentera  

un parcours d’exposition autour de la relation de l’humain à la montagne. 

Il changera de nom pour devenir le Musée du Mont-Blanc. Ce projet permet  

de doter le territoire d’un équipement structurant à la hauteur des enjeux 

culturels d’aujourd’hui et de demain. Dans le cadre de sa rénovation,  

le musée Alpin participe au projet européen Alcotra DAHU. Découvrez  

le détail de ce projet sur notre site internet.

The Alpine Museum renovation project is supported by the Communauté  

de Communes de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc. It will become the  

Mont-Blanc Museum and will present the relation between human and 

mountain. The Alpine Museum is participating in the European Alcotra DAHU 

project, as part of its renovation. Find out more about this project on our website.

PROGRAMMATION CULTURELLE :

Hors les murs.

RÉOUVERTURE PRÉVUE EN 2026 
THE REOPENING IS SCHEDULED FOR 2026

FERMÉ POUR RÉNOVATION
CLOSED FOR RENOVATIONS

89 avenue Michel Croz
74400 Chamonix-Mont-Blanc

+33 (0)4 50 55 29 46
musee-alpin@ccvcmb.fr

www.musee-alpin-chamonix.fr

PARTEZ À LA DÉCOUVERTE  DU PATRIMOINE ALPIN ! DISCOVER OUR COLLECTIONS ONLINE! Ce site internet a été créé par le Musée Alpin et le Museo Nazionale 

della Montagna de Turin dans le cadre du projet iALP soutenu  

par les fonds européens Feder Alcotra.

This website was created by the Alpine Museum and the National 

Mountain Museum of Turin thanks to the iALP project and European 

fundings Feder Alcotra.

COLLECTIONS EN LIGNE ONLINE COLLECTIONS

EXPLOREZ LES COLLECTIONS DU MUSÉE ALPIN 
SUR LA PLATEFORME NUMÉRIQUE 
EXPLORE THE ALPINE MUSEUM COLLECTIONS ON THE WEBSITE

moutainmuseums.org

©Eric Courcier
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MUSÉE MONTAGNARD

OUVERT PENDANT LES VACANCES SCOLAIRES ET L’ÉTÉ  
OPEN DURING FRENCH SCHOOL HOLIDAYS  
AND IN SUMMER

Juillet - août : 14h30 - 18h tous les jours sauf mardi 

July and August: 2.30pm - 6pm everyday except Tuesday

Vacances scolaires : 14h - 18h du mercredi au vendredi 

French school holidays : 2pm - 6pm from Wednesday to Friday

Hors vacances scolaires : du lundi au jeudi sur réservation dès 5 pers.

All year : from Monday to Thursday on booking only from 5 pers. 

Fermé les 1er janvier, 1er mai et 25 décembre 

Closed January 1, May 1, December 25

PROGRAMMATION CULTURELLE :

Visites guidées, animations et ateliers pendant les vacances scolaires.  

Chasse aux objets sur demande à l’accueil.  

Accueil des groupes toute l’année sur réservation.

Cette maison historique présente une importante collection d’objets 

ethnographiques utilisés autrefois dans la vallée de Chamonix.  

This historic house displays traditional objects used  

in the Chamonix valley in the past.

Adulte Adults 
..................................... 4,20€

Réduit (+ 65 ans / cartes : 
hôte, résident, gens du pays, 
saisonnier, famille nombreuse, 
étudiant, PMR - PSH, 
demandeur d’emploi)  
Reduced (+65 years with 
reduction card: guest, resident, 
student, local residents, large 
families, disabled) 
..................................... 3,20€ 

-18 ans hors groupe  
Under 18s not part of a group 
............................. Gratuit Free

Groupe Group (min. 10 pers. 
(gratuit pour les chauffeurs  
et accompagnateurs)  
Enfant Child 
..................................... 2,60€ 
Adulte Adult 
..................................... 3,20€

EXPOSITION TEMPORAIRE TEMPORARY EXHIBITION

Exposition permanente Permanent collection

OUVRAGES D’ART AUX HOUCHES, 1860-2023 
STRUCTURES IN LES HOUCHES 1860-2023

Jusqu’au 22 septembre 2024 Until September 22, 2024

2 rue de l’église 
74310 Les Houches

+33 (0)4 50 54 78 37  
Réservations : +33 (0)7 60 04 14 26

musee-montagnard@ccvcmb.fr

Aux Houches, trois types d’ouvrages d’art, 

constructions de génie civil, sont édifiés sur l’ensemble 

de la commune du 19e siècle au 21e siècle :  

infrastructures liées à la mobilité, protections contre 

les risques naturels et production énergétique. 

L’exposition temporaire présentée au musée 

Montagnard en partenariat avec l’association Dans 

l’temps retrace l’historique et l’actualité de ces 

ouvrages d’art, marqueurs du territoire.

©Eric Courcier

©Eric Courcier

Sous réserve de modification au 1er janvier 2025

PROCHAINE EXPOSITION NEXT EXHIBITION

26 DÉCEMBRE 2024
DECEMBER 26, 2024

16 MAI 2026 
MAY 16, 2026

TÉLÉPHÉRIQUE ET COMPAGNIE :  LES REMONTÉES MÉCANIQUES  AUX HOUCHES 
CABLE CAR & CO: SKI LIFTS  
IN LES HOUCHES
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MAISON DE BARBERINE
Cette maison du 18e siècle, inscrite aux Monuments Historiques 

permet de découvrir l’habitat de montagne et les objets de la vie 

rurale dans la vallée de Vallorcine.  

Traditional 18th century house and ethnological collection  

on rural life in the Vallorcine valley.

Adulte Adults 
..................................... 4,20€

Réduit (+ 65 ans / cartes : 
hôte, résident, gens du pays, 
saisonnier, famille nombreuse, 
étudiant, PMR - PSH, 
demandeur d’emploi)  
Reduced (+65 years/
with reduction card: guest, 
resident,student, local residents, 
large families, disabled) 
..................................... 3,20€ 

-18 ans hors groupe  
Under 18s not part of a group 
............................. Gratuit Free

Groupe Group (min. 10 pers. 
gratuit pour les chauffeurs  
et accompagnateurs)  
Enfant Child 
..................................... 2,60€ 
Adulte Adult 
..................................... 3,20€

Exposition permanente Permanent collection

EXPOSITION TEMPORAIRE TEMPORARY EXHIBITION

DE L’OR DES MÉLÈZES AUX OBJETS DU QUOTIDIEN
FROM THE GOLD OF LARCHES TO EVERYDAY OBJECTS

Du 1er juillet au 31 août 2024 From July 1st to August 31, 2024

Symbole d’immortalité, arbre de lumière et de couleurs,  

le mélèze tel un manteau, recouvre les versants de la vallée 

de Vallorcine. Son bois est utilisé depuis des siècles pour  

la construction, le mobilier, mais aussi pour la fabrication 

des objets du quotidien. Retrouvez dans l’exposition  

les hottes et seilles de mélèze autrefois exportées  

par centaines depuis Vallorcine vers la Savoie et le Valais  

au 19e siècle.

258 Route de Barberine 
74660 Vallorcine

+33 (0)7 60 71 36 46

Pendant les périodes 
 d’ouverture uniquement

maison-barberine@gmail.com
www.maisonbarberine.over-blog.com

OUVERT EN JUILLET ET AOÛT  
OPEN IN JULY AND AUGUST

Du lundi au vendredi :  

14h30 - 17h30 

Dimanche : 15h - 17h30

From Monday to Friday : 

2.30pm - 5.30pm 

Sunday : 3pm - 5.30pm

Fermé le samedi 

Closed on Saturday

©Maison de Barberine

©Maison de Barberine

Sous réserve de modification au 1er janvier 2025
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MAISON 
DU LIEUTENANT

OUVERT PENDANT LES VACANCES SCOLAIRES*  
OPEN DURING FRENCH SCHOOL HOLIDAYS*

Du mercredi au samedi : 10h30 - 18h30 

From Wednesday to Saturday: 10.30am - 6.30pm

*Du 17 juillet au 22 septembre, du 23 octobre au 2 novembre,  

du 26 décembre 2024 au 4 janvier et du 12 février au 8 mars 2025 

*From July 17 to September 22, from October 23 to November 2, from 

December 26, 2024 to January 4 and from February 12 to March 8, 2025

PROGRAMMATION CULTURELLE :

Ateliers, animations, spectacle vivant.

Bâtisse historique et centre d’interprétation sur l’agriculture  

de montagne, son environnement, ses produits et savoir-faire.  

Historic building and interpretation center on mountain agriculture, 

its environment, its products and know-how.

Entrée Entry 
...................................Gratuite

Animations et sorties  
Activities 
................................. Payantes

2231 Le Hameau du Mont 
74310 Servoz

+33 (0)6 61 85 63 86
en période d’ouverture 

uniquement

+33 (0)7 78 24 96 77
armand.courrioux@ccvcmb.fr

hors période d’ouverture

EXPOSITION TEMPORAIRE  
TEMPORARY EXHIBITION

INSPIRATIONS 
VÉGÉTALES

PLANT 
INSPIRATIONS

Juillet 2024 > Décembre 2025 
July, 2024 > December, 2025

BUVETTE ET RESTAURATION 
REFRESHMENT AREA AND FOOD SERVICE

La Table du Lieutenant : produits locaux. Local food

EXPOSITION ITINÉRIO   
EXHIBITION

« Agricultures et paysages, les grandes mutations » 

« Agriculture and lanscapes, major changes »

Entrée libre Free entrance

MAISON DE L’ALPAGE

+33 (0)4 50 47 21 68

Servoz

©Office de Tourisme Vallée de Chamonix, Morgane Raylat

EXPOSITIONS TEMPORAIRES 2024 
TEMPORARY EXHIBITIONS 2024

ÉTÉ : exposition « Chamonix : des champions  

aux JO » jusqu’au 29 juin et photographies  

de Christian Boucher, Florent Pedrini, Jean Missive 

et David Machet

AUTOMNE : exposition dans le cadre  

du Chamonix Photo Festival

Entrée libre Free entrance

MAISON DE VILLAGE

+33 (0)4 50 54 03 06 
argentiere.mairie@chamonix.fr

Argentière

©Maison de Village d’Argentière

©Maison du Lieutenant

Découvrez la faune, la flore, les paysages  

et l’évolution des milieux montagnards grâce à une 

exposition moderne et originale. Presentation  

of fauna, flora, landscapes and its evolutions.

Ouvert tous les jours de 10h à 17h de l’Ascension  

jusqu’aux vacances d’été et de 9h30 à 18h  

pendant les vacances d’été. 

Open everyday from 10am to 5pm from Ascension 

Day until the summer holidays and from 9:30am  

to 6pm during the summer holidays.

Entrée libre Free entrance

CHALET DU COL DES MONTETS 
RÉSERVE NATURELLE DES AIGUILLES ROUGES

+33 (0)7 62 26 25 14 en période d’ouverture uniquement  
+33 (0)7 63 78 62 84 hors période d’ouverture

Col des Montets

©Chalet d’accueil de la Réserve Naturelle des Aiguilles Rouges
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PASS’ MUSÉES
MUSEUM PASS

Une formule simple et pratique pour découvrir les richesses culturelles  

et le patrimoine. Le Pass’ musées est un abonnement valable un an qui vous permet 

l’accès illimité à l’ensemble des musées de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc  

et à leur programmation.

Annual pass with unlimited entry to the museum network  

of the Chamonix-Mont-Blanc valley.

POUR 15€ PAR AN, VISITEZ NOS 6 SITES AUTANT 
DE FOIS QUE VOUS LE SOUHAITEZ ET PROFITEZ DE 
NOTRE PROGRAMMATION CULTURELLE À VOLONTÉ !  
FOR 15€ PER YEAR YOU CAN VISIT OUR 6 
MUSEUMS AS OFTEN AS YOU WANT!

1 AN 1 YEAR
= 15€

POINTS DE VENTE POINTS OF SALE:

• Musée des Cristaux 

• Maison de la Mémoire et du Patrimoine 

• Musée Montagnard

Apportez votre carte Via’cham ou une photo d’identité.

Bring your Via’cham card or an identity photo.

AGENDA 2024
JOURNÉES EUROPÉENNES DU PATRIMOINE 
EUROPEAN HERITAGE DAYS

Samedi 21 et dimanche 22 septembre 2024 September 21 and 22, 2024

JOURNÉE INTERNATIONALE DE LA MONTAGNE
INTERNATIONAL MOUNTAIN DAY

Mercredi 11 décembre 2024 December 11, 2024

Abonnement individuel non transmissible valable 1 an à partir de la date d’achat.  
Tarif sous réserve de modification au 1er janvier 2025

Individual pass valid 1 year from the date of purchase.

EXPOSITIONS TEMPORAIRES
TEMPORARY EXHIBITIONS

MAISON DE BARBERINE
De l’or des mélèzes aux objets  

du quotidien
From the gold of larches  

to everyday objects
Du 1er juillet au 31 août 2024  

From July 1st to August 31, 2024

P.11

MAISON DE LA MÉMOIRE  
ET DU PATRIMOINE

Chamonix 1924 : l’invention  
des Jeux Olympiques d’Hiver

Chamonix 1924: Invention  
of the Winter Olympics Games

Jusqu’au 15 mars 2025  
Until March 15, 2025

P.05

MUSÉE MONTAGNARD

Ouvrages d’art aux Houches,  
1860-2023 
Structures in Les Houches,  
1860-2023

Jusqu’au 22 septembre 2024  
Until September 22, 2024

P.09

MAISON DU LIEUTENANT

Inspirations végétales 
Plant inspirations

De juillet 2024 à décembre 2025 
From July, 2024 to December, 2025

P.12

MUSÉE DES CRISTAUX
Trésor minéral : la collection 
Raymond Thibault 
Mineral treasure : the Raymond 
Thibault collection

Jusqu’en décembre 2027  

Until December, 2027

P.03

Téléphérique et compagnie,  
les remontées mécaniques  

aux Houches
Cable car & co: ski lifts  

in Les Houches
Du 26 décembre 2024 au 16 mai 2026

From December 26, 2024 to May 16, 2026

P.09MUSÉE MONTAGNARD
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Réseau des musées et centres d’interprétation de la Vallée de Chamonix-Mont-Blanc -  
Document non contractuel, ne pas jeter sur la voie publique. Non contractual document, do not litter. 

ccvcmb.fr musee-alpin-chamonix.fr


